
39. Kristus pali bong le paku
do = f 4 ketuk  KJ 174b “'Ku heran, Juruslamatku”

1 | 3 j.2 1 3 | 5 j.4  3 '   5  |  6   5  4  3 | 2 ..'

Kris-tus  pa-li  bong le - pa ku, nwa-mal gwai wod na-nu

1 | 3 j.2 1   3 | 5 j.6  5  1 | 2 4 3 2 | 1 . . _
Ne leir ge wei wli wong  a-ning  bo- li naida nde - keng.

Refrein 

1 j 2 |  3   j3 k.k k  3      3      j4j j 3| jz3c2  j2kj./1  2 '  j2j 3|
Pa-li bong geang leng mdal ba ne -  te  gdiri, pang sa ne-

4j 4  4  j5j k.4 | 3 . .' jj3j 3 | 4   4  y j4j j j 4 |
le kont’ deina mi naung  lai.     Taipa naleng  te nnir- ko

3 jz3xj c2 1 ' 3 | 2 j2j j 1   js7j j 4 j3j k.2 | 1 . . +
lak dla - na, pang  sa  ye - re- sa - lu na - le      na.

2. Ne boil deina le konto na, Kristus gpoing ge wei sik.
Ge sayana gleki boli, Ge sosong ba lai sa.

3. Wdi ba la so iduing pasbik, ge mula letera.
Gele Pruing leng gapang mina, wong mansi le eatar.

4. Naida so ne mula leter, Ge pail bong gdir boli.
Ninira siki taing borna, dra-sek Ge kang leai.

5. Ninira poka gaida wong, Ge kang le gwair boli.
Ne Tuhan e, niis nwormana gnaing lai Eta trim bo.

Syair : Alas and Did My Saviour Bleed/At the cross, Isaac Watts 1707, 
  Ralph E. Hudson 1885 (refrein); terj. Calvin Dude 2018
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